
W I N E  T A S T I N G

Les verres de la collection Arom’Up agissent comme 
des boosters d’arômes. Leur forme est entièrement 

dédiée à la préservation de ces parfums délicats et vo-
latils : le vin s’oxygène parfaitement dans la chambre 
aromatique aux dimensions expertes. 

To enhance the taste experiences, glasses in the
Arom’Up collection act to boost the aromas. Their

shape is entirely designed to preserve the delicate and 
volatile flavours, and the wine oxygenates perfectly in 
the expertly-dimensioned aromatic chamber.

Die Gläser der Kollektion Arom’Up verstärken das 
Aroma Ihrer Weine. Die Gläserform ist vollstän-

dig auf die Bewahrung dieser feinen und flüchtigen 
Aromen abgestimmt: Der Wein wird in der Aroma-
kammer expertenhaft mit Sauerstoff angereichert.

Las copas de la colección Arom’Up actúan como
potenciadores de aromas. Sus formas están total-

mente pensadas para preservar estas notas delicadas y 
fugaces: el vino se oxigena a la perfección en la cámara 
aromática, con unas dimensiones perfectas.

Finesse du buvant (0.9 mm)
contact agréable aux lèvres

- Fine rims (0.9 mm)
pleasant feel against the lips

- Feinheit des Mundrandes (0.9 mm)
angenehmes Gefühl beim Kontakt mit den Lippen 

- Finura de la boca (0.9 mm)
contacto agradable a los labios

Large surface d’oxygénation
Naissance d’arômes

- Angle release molecules indicates right amount 
of wine

Develops oaky flavors, or fruity when the angle 
is higher in the glass

-  Absatz Brechen der Moleküle richtige 
Weinmenge

Entwickelt Holz- oder Fruchtaromen, wenn sich 
die Schrägung höher im Glas befindet

- Amplia superficie de oxigenación
Nacimiento de los aromas

Cuvette plate
stabilité et pas de rétention d’eau 

au lave-vaisselle
- Flat bases

stable, no depressions in which water can gather 
after dishwashing

- Flacher Fuß
Stabilität und keine Wasserrückstände am Glas in 

der Geschirrspülmaschine
- Base plana

que favorece la eliminación del agua en el lavavajillas
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Red wine stemglass 43
U1901 

≈15 cl - 5 oz.

White wine stemglass 35
U1902

≈12,5 cl - 4 oz.

Flute 21
U1951

≈10 cl - 3 1/4 oz.

Stemglass 60
J9200

≈22 cl - 7 1/4 oz.

Stemglass 25
J9199

≈9 cl - 3 oz.

Cheminée rétrécie
pour une meilleure concentration des arômes 

- Narrower upper section of the bowl  
concentration of the arromas

- Aromaraum Konzentration der Aromen
- Zona aromatica

Para una mejor concentracián del aroma

Chambre aromatique qui occupe 
la moitié de la paraison

favorise le développement d’arômes fruités
- Aromatic room aromas concentration

- Aromakammer in Kelchmitte 
begünstigt die Aroma-Entwicklung der

Rebsorten zu sammeln
- Camara aromatica que papa la mitad del caliz

favorece el desarrollo de los aromas frutales
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AROM'UP

Sebastien Depis
Oenological  consultant

Bottles and Wine Aura Co-Founder

Тольятти (8482)63-91-07

Томск (3822)98-41-53
Тула (4872)33-79-87
Тюмень (3452)66-21-18
Ульяновск (8422)24-23-59
Улан-Удэ (3012)59-97-51
Уфа (347)229-48-12
Хабаровск (4212)92-98-04
Чебоксары (8352)28-53-07
Челябинск (351)202-03-61
Череповец (8202)49-02-64
Чита (3022)38-34-83
Якутск (4112)23-90-97
Ярославль (4852)69-52-93

Алматы (7273)495-231

Ангарск (3955)60-70-56
Архангельск (8182)63-90-72
Астрахань (8512)99-46-04
Барнаул (3852)73-04-60
Белгород (4722)40-23-64
Благовещенск (4162)22-76-07
Брянск (4832)59-03-52
Владивосток (423)249-28-31
Владикавказ (8672)28-90-48
Владимир (4922)49-43-18
Волгоград (844)278-03-48
Вологда (8172)26-41-59
Воронеж (473)204-51-73
Екатеринбург (343)384-55-89

Иваново (4932)77-34-06

Ижевск (3412)26-03-58
Иркутск (395)279-98-46
Казань (843)206-01-48
Калининград (4012)72-03-81
Калуга (4842)92-23-67
Кемерово (3842)65-04-62
Киров (8332)68-02-04
Коломна (4966)23-41-49
Кострома (4942)77-07-48
Краснодар (861)203-40-90
Красноярск (391)204-63-61
Курск (4712)77-13-04
Курган (3522)50-90-47
Липецк (4742)52-20-81

Магнитогорск (3519)55-03-13

Москва (495)268-04-70
Мурманск (8152)59-64-93
Набережные Челны (8552)20-53-41
Нижний Новгород (831)429-08-12
Новокузнецк (3843)20-46-81
Ноябрьск (3496)41-32-12
Новосибирск (383)227-86-73
Омск (3812)21-46-40
Орел (4862)44-53-42
Оренбург (3532)37-68-04
Пенза (8412)22-31-16
Петрозаводск (8142)55-98-37
Псков (8112)59-10-37
Пермь (342)205-81-47

Ростов-на-Дону (863)308-18-15

Рязань (4912)46-61-64
Самара (846)206-03-16
Санкт-Петербург (812)309-46-40
Саратов (845)249-38-78
Севастополь (8692)22-31-93
Саранск (8342)22-96-24
Симферополь (3652)67-13-56
Смоленск (4812)29-41-54
Сочи (862)225-72-31
Ставрополь (8652)20-65-13
Сургут (3462)77-98-35
Сыктывкар (8212)25-95-17
Тамбов (4752)50-40-97
Тверь (4822)63-31-35

Россия +7(495)268-04-70 Казахстан +7(7172)727-132 Киргизия +996(312)96-26-47 

https://chefsommelier.nt-rt.ru/ || ceb@nt-rt.ru

https://chefsommelier.nt-rt.ru/
mailto:ceb@nt-rt.ru



